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À beira da família estou eu. À beira de eu estou mim. 
É para mim que eu vou. E de mim saio para ver.

— Clarice Lispector, “É para lá que eu vou”

At the edge of the family am I.   At the edge of I is me.  
To me is where I am going.   And from me I go out to see.

— Clarice Lispector, “That’s Where I’m Going”

À beira da família estou eu. À beira de eu estou mim.  
É para mim que eu vou. E de mim saio para ver. 
— Clarice Lispector, “É para lá que eu vou”

Clarice Lispector in 1961. 
(Photo by Claudia Andujar.)
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